
 Организация Объединенных Наций A/C.4/67/SR.11

  
 

Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят седьмая сессия 
 
Официальные отчеты 

 
Distr.: General 
7 January 2013 
Russian 
Original: English 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за 
подписью одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после 
даты издания на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza) и 
включаться в экземпляр отчета. 

Поправки будут изданы после окончания сессии в отдельном для каждого комитета 
документе, содержащем только исправления. 

12-56510X (R) 
*1256510* 

 
 

Комитет по специальным политическим вопросам  
и вопросам деколонизации 
(Четвертый комитет) 
 

Краткий отчет об 11-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 23 октября 2012 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-н Мессон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Габон) 
 
 
 

Содержание 
 

Заявление Председателя Генеральной Ассамблеи о работе Комитета 

Пункт 55 повестки дня: Вопросы, касающиеся информации 



A/C.4/67/SR.11  
 

12-56510X 2 
 

Заседание открывается в 15 ч. 08 м. 
 

Заявление Председателя Генеральной Ассамблеи о 
работе Комитета 
 

1. Г-н Еремич (Сербия), Председатель 
Генеральной Ассамблеи, выражая удовлетворение 
эффективным и своевременным выполнением 
Комитетом своей работы, говорит, что в 1945 году, 
когда была создана Организация Объединенных 
Наций, почти треть населения земного шара 
проживала в колониях, в то время как в 2012 году 
только 16 территорий с населением 2 миллиона 
человек официально классифицируются как 
несамоуправляющиеся. Усилия Комитета, 
направленные на то, чтобы привести решение этого 
вопроса к завершению, действительно достойны 
похвалы. Следует надеяться, что Третье 
международное десятилетие за искоренение 
колониализма станет последним. 

2. В своем обращении к Генеральной Ассамблее 
на открытии сессии оратор говорил о 
необходимости усилить роль Организации 
Объединенных Наций в области поддержания мира, 
что составляет еще один пункт повестки дня 
Комитета. Деятельность по поддержанию мира, на 
осуществление которой за 60 лет было затрачено 
меньше средств, чем сейчас расходуется в мире на 
военные цели за шесть недель, представляет собой 
сложный и развивающийся процесс, и Африканский 
Союз играет возрастающую роль в предупреждении 
и урегулировании конфликтов на континенте, также 
как и другие региональные организации, такие как 
Европейский Союз. 

3. Что касается ситуации на Ближнем Востоке и, 
в частности, широко обсуждаемого вопроса о 
Палестине, который Комитет будет рассматривать, 
то существует несомненная поддержка 
урегулирования на основе создания двух 
государств, учитывающего законные интересы 
Израиля  и Палестины. На пленарном заседании 
Ассамблеи некоторые государства-члены призывали 
Организацию Объединенных Наций действовать 
более решительно. Существует множество 
деликатных политических аспектов этой проблемы, 
однако также важно сосредоточиться на 
гуманитарном аспекте. Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР) играет жизненно важную роль в оказании 

базовых услуг приблизительно пяти миллионам 
зарегистрированных беженцев, разбросанных по 
Ближнему Востоку. Однако Агентство недостаточно 
финансируется, и существует серьезная нехватка 
денежных средств, что не позволяет ему 
удовлетворять в достаточном объеме растущие 
потребности обслуживаемого сообщества. Хотя 
оратор хорошо осведомлен о бюджетных 
ограничениях государств-членов, он все же желает 
напомнить им о том, что положение миллионов 
палестинских беженцев зависит от их щедрости по 
отношению к БАПОР. 

4. В заключение оратор призывает Четвертый 
комитет и далее добиваться принятия 
компромиссных решений по всем спорным 
вопросам, которые он рассматривает. 
 

Пункт 55 повестки дня: Вопросы, касающиеся 
информации (A/67/21, 62 и 307) 
 

5. Г-н Сахраи (Исламская Республика Иран), 
выступая в качестве Докладчика Комитета по 
информации, представляет доклад о работе его 
тридцать четвертой сессии (A/67/21). В ходе общих 
прений члены Комитета сосредоточили внимание 
на широком круге вопросов, включая центральную 
роль Организации Объединенных Наций в 
международных делах и важную роль Департамента 
общественной информации как ее трибуна. Прочие 
вопросы, на которых был сделан особый акцент, 
включали использование новых информационно- 
коммуникационных технологий, в том числе новых 
средств массовой информации, в повышении 
осведомленности о работе Организации 
Объединенных Наций, наряду с использованием 
традиционных средств массовой  информации; 
необходимость сокращения разрыва в сфере 
цифровых технологий между развитыми и 
развивающимися странами; важность обеспечения 
свободы печати и свободы самовыражения; 
необходимость достижения лингвистического 
паритета в работе Департамента; достойные 
похвалы усилия Департамента, направленные на 
борьбу с расизмом, фанатизмом и нетерпимостью, и 
рекомендации о том, что ему следует предпринять в 
целях содействия диалогу между культурами и 
цивилизациями; оказание бюджетной поддержки   
информационным центрам Организации 
Объединенных Наций с учетом той важной работы, 
которую они проводят, и расширение связей 
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Департамента с академическими учреждениями. 
Последняя глава доклада включает два проекта 
резолюций по вопросам, касающимся информации. 

6. Г-н Лаунски-Тиффенталь (заместитель 
Генерального секретаря по коммуникации и 
общественной информации), представляя доклад 
Генерального секретаря по вопросам, касающимся 
информации (A/67/307), признает важность  
рекомендаций Четвертого комитета и Комитета по 
информации  для работы Департамента 
общественной информации, направленной на охват 
как можно более широкой аудитории в освещении 
деятельности Организации и в стремлении к 
укреплению взаимопонимания и сотрудничества 
между государствами и народами. 

7. Любая успешная программа в области 
общественной информации и коммуникации 
должна быть стратегической, ориентированной на 
результат и транспарентной. При осуществлении 
своей стратегии возглавляемый им Департамент 
руководствуется следующими тремя 
соображениями: стремление использовать влияние 
всех средств массовой информации, включая 
социальные сети, цифровые платформы, печать, 
радио и телевидение; усиление международной 
поддержки Организации Объединенных Наций 
путем ведения интерактивного диалога с 
государствами-членами и их общественностью; и 
уделение первостепенного внимания многоязычию, 
поощряя департаменты и управления выпускать 
материалы на всех шести официальных языках и, 
по возможности, на многих других. 

8. Во второй половине 2012 года (после 
окончания отчетного периода, освещенного в 
докладе) в связи с открытием шестьдесят седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи и проведением ряда 
параллельных мероприятий высокого уровня  
Департамент имел возможность провести работу с 
государствами-членами, с тем чтобы обратить их 
внимание на некоторые насущные вопросы. В 
результате проведения широкой рекламной 
кампании при содействии Генерального секретаря, 
посвященной выпуску доклада Специальной 
группы по оценке прогресса в достижении ЦРТ за 
2012 год, было опубликовано более 400 статей по 
всему миру в течение первых 24 часов, и 
организованное Департаментом освещение 
средствами массовой информации заседания 
Группы по пропаганде целей в области развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, 
также было весьма позитивным. Позднее совместно 
с Программой развития Организации 
Объединенных Наций, Кампанией за достижение 
целей развития на рубеже тысячелетия  и другими 
партнерами Департамент также проводил работу с 
целью повышения осведомленности, при помощи 
социальных сетей, об успехах и о возможностях в 
деле достижения Целей развития тысячелетия до 
2015 года. 

9. Департамент обеспечил предоставление 
средствами массовой информации широкого 
спектра услуг во время проведения общих прений 
на Генеральной Ассамблее и различных 
мероприятий высокого уровня по таким вопросам, 
как обеспечение устойчивого энергоснабжения, 
изменение климата или проведение Недели 
Африки; только на английском и французском 
языках было опубликовано 250 новостных 
сообщений на веб-сайте Центра новостей 
Организации Объединенных Наций; 310 
мероприятий было освещено Фотослужбой 
Организации Объединенных Наций;  Телевидением 
Организации Объединенных Наций и группой 
интернет-вещания осуществлялось постоянное 
освещение в прямом эфире прений и примерно 180 
мероприятий высокого уровня; около 50 связанных 
с работой Ассамблеи телерепортажей было 
подготовлено системой ЮНИфид для спутникового 
и онлайнового новостного вещания; а для 
вещательных организаций всех стран мира были 
загружены более 400 интервью с мировыми 
лидерами и должностными лицами Организации 
Объединенных Наций и прямые трансляции 
заседаний. От государств-членов поступили 
положительные отзывы. 

10. В дополнение к традиционным средствам 
массовой информации, Департамент активно 
использовал онлайновые социальные сети, такие 
как «Фэйсбук» (Facebook) и «Твиттер» (Twitter).  
Организация Объединенных Наций имеет большое 
количество сторонников в развивающихся странах, 
в частности, в Бразилии, Индии, Индонезии, на 
Филиппинах и в Мексике. Популярный социальный 
интернет-сервис для тематического группирования 
изображений «Пинтерест» (Pinterest) использовался 
во время проведения сентябрьского Заседания 
высокого уровня по вопросу о верховенстве права 
для размещения фотографий с подписями и 
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ссылками на мероприятия Организации 
Объединенных Наций, проводимые в различных 
частях мира. Во время проведения Генеральной 
Ассамблеи в новом блоге размещалась информация 
о том, как можно посмотреть репортажи о 
различных видах деятельности и мероприятиях и 
принять участие в них. Другие социальные сети, 
такие как Google+, которая недавно приобрела 
своего 600-миллионного пользователя, позволили 
молодым людям принять участие в онлайновых 
молодежных «тусовках» по интересующим их 
вопросам в преддверии Всемирного дня молодежи. 
Вопросы свободы печати, свободы информации и 
наличия независимых, разнообразных и 
плюралистических средств массовой информации 
остаются такими же важными, как и ранее. 

11. Портал Центра новостей Организации 
Объединенных Наций, один из наиболее 
посещаемых на веб-сайте Организации, был 
обновлен и стал визуально более привлекательным, 
простым для навигации и пользования с мобильных 
устройств. Его версии на английском и 
французском языках готовы и работают, а версии на 
других языках должны быть подготовлены в 
ближайшее время. Веб-сайт Совета Безопасности 
также был обновлен на всех шести официальных 
языках. Кроме того, в настоящее время 
организуемая Департаментом Интернет-трансляция 
межправительственных совещаний доступна на 
языке докладчика и в переводе на английский язык, 
а некоторые видеозаписи на веб-сайте телевидения 
Организации Объединенных Наций и канале 
Организации Объединенных Наций на YouTube 
идут с субтитрами на всех шести языках. 
Департамент расширил свой глобальный 
многоязычный охват благодаря партнерству с 
немецкой медиакомпанией Дойче Велле (Deutsche 
Welle), новостным каналом американской 
некоммерческой общественной службы 
телевизионного вещания (PBS News Hour), 
газетой «США сегодня» (USA Today), 
авиакомпанией «Олл Ниппон Эйрвэйз» (All Nippon 
Airways) и Фондом Организации Объединенных 
Наций, а Радио Организации Объединенных Наций 
осуществляет вещание на шести официальных 
языках, а также на  суахили и португальском.  

12. Информационно-разъяснительная работа с 
молодежью остается главным приоритетом:  
практикум «Модель Организации Объединенных 

Наций», организованный в Центральных 
учреждениях в августе, привлек более 50 
участников из 28 стран, пожелавших узнать о роли 
и работе Генеральной Ассамблеи и ее основных 
комитетов; существуют также планы проведения 
дополнительного ежегодного практикума вне стен 
Центральных учреждений. Международный день 
мира, проведенный 21 сентября, является еще 
одним мероприятием, направленным на студентов и 
молодежь, материалы для которого были 
подготовлены Миссиями Организации 
Объединенных Наций в Либерии и Южном Судане. 
Даже самые молодые сторонники Организации – и 
будущие мировые лидеры – были охвачены 
информационно-просветительной работой 
Департамента. Для них организована экскурсия по 
Организации Объединенных Наций, 
предназначенная специально для детей. В рамках 
Инициативы Организации Объединенных Наций 
«Взаимодействие с академическими кругами» еще 
один проект свел вместе программистов 
Рутгерского университета и языковых экспертов 
Организации Объединенных Наций в целях 
разработки учебных средств, которые можно 
использовать в мобильных устройствах как для 
обучения языку, так и для получения информации 
об Организации Объединенных Наций. Были также 
созданы партнерства более чем с 850 
университетами и научно-исследовательскими 
учреждениями по всему миру. 

13. Веб-сайт «Связи с НПО» был обновлен, 
навигация по нему усовершенствована, а в 
настоящее время изучаются новые форматы для 
проведения регулярных брифингов. На 
сегодняшний день конференции Департамента 
общественной информации для НПО были 
проведены в Париже, Мехико, Мельбурне и Бонне. 
При содействии Библиотеки им. Дага 
Хаммаршельда была также организована серия 
брифингов по вопросам документации для 
делегаций государств-членов.  

14. Программа стипендий им. Рехам аль-Фарры 
для молодых журналистов из развивающихся стран 
или стран с экономикой переходного периода 
пользуется большой поддержкой государств-членов. 
В 2012 году стипендиаты впервые ездили в Женеву 
для ознакомления с работой Организации 
Объединенных Наций в области гуманитарной 
помощи, прав человека и охраны здоровья. В 
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прошлом месяце в Музее еврейского наследия в 
Нью-Йорке в рамках информационно-
просветительной программы «Холокост и 
Организация Объединенных Наций» совместно с 
миссиями Венгрии и Швеции была организована 
церемония в память о Рауле Валленберге. 

15. Департамент продолжает искать новые пути, 
позволяющие работать и адаптироваться к быстро 
изменяющейся среде в сфере средств массовой 
информации и связи, сокращая при этом расходы. 
Например, использование технологии «печатание 
на заказ» обеспечивает доступность публикаций 
Организации Объединенных Наций по 
сравнительно невысокой стоимости. Продолжается 
издание традиционных публикаций, 
сопровождаемых интернет-версиями. Помимо 
этого, Департамент подписал более 30 соглашений 
с местными издательствами о переводе или 
совместном издании 38 публикаций Организации 
Объединенных Наций на 17 языках бесплатно для 
Организации или за незначительную плату. 

16. Кроме того, Департамент оперативно 
реагирует на кризисы в области мира и 
безопасности. Он тщательно работает над 
обеспечением необходимой коммуникационной 
поддержки структурам Организации Объединенных 
Наций, работающим со странами Сахеля и, в 
частности, с Мали. По мере развития кризиса в 
Сирии Департамент использует информационные 
центры Организации Объединенных Наций на 
Ближнем Востоке и в Северной Африке для 
обеспечения коммуникационной поддержки, в 
частности, в форме информационно-
просветительной работы на арабском языке и 
отслеживания материалов СМИ. 

17. Глобальная сеть, состоящая из 63 
информационных центров Организации 
Объединенных Наций, служит важнейшим 
средством связи между народами и Организацией 
Объединенных Наций. Центры работают на шести 
официальных языках и выпускают 
информационные материалы на 39 других языках. 
Департамент благодарен принимающим странам за 
их вклад в работу центров, включая бесплатную 
аренду помещений. Тем не менее, во многих 
районах проблема обеспечения безопасности по-
прежнему вызывает серьезную озабоченность, и 
Департамент постоянно ищет варианты 
обеспечения безопасности своего персонала. 

18. Департамент несет ответственность за 
разъяснение деятельности и значения Организации 
Объединенных Наций, а это лучше всего 
достигается совместной работой с государствами-
членами. Их доверие к Организации Объединенных 
Наций по-прежнему непоколебимо, но им следует 
работать в еще более тесном взаимодействии, для 
того чтобы народы мира разделяли это доверие. 
Департамент обязуется объединить усилия с 
государствами-членами для разработки общего 
видения путей укрепления и перспектив 
Организации Объединенных Наций. 

19. Председатель предлагает делегациям задавать 
заместителю Генерального секретаря по 
коммуникации и общественной информации любые 
вопросы, которые у них могут быть. 

20. Г-н Бенмехди (Алжир) говорит, что есть  
возможности для совершенствования в одном 
отношении: у делегаций нет удобного способа 
определения корреспондентов, аккредитованных 
при Центральных учреждениях. Корреспонденты, 
работающие там продолжительное время, хорошо 
известны, однако есть много новых. Возможно, 
Департамент сможет выпустить брошюру или 
электронный бюллетень, которые помогут 
представителям определять их без затруднения. 

21. Г-н Лаунски-Тиффенталь (заместитель 
Генерального секретаря по коммуникации и 
общественной информации) благодарит 
представителя Алжира за его предложение и 
говорит, что Департамент общественной 
информации изучит этот вопрос. 

22. Г-н Бенмехди (Алжир), выступая от имени 
Группы 77 и Китая, говорит, что, несмотря на 
прогресс, достигнутый в области общественной 
информации, многие развивающиеся страны с 
трудом получают доступ к информации о 
деятельности Организации Объединенных Наций 
ввиду нехватки ресурсов и технических средств. 
Департаменту общественной информации следует и 
далее прилагать усилия для преодоления этих 
трудностей, с тем чтобы обеспечить охват как 
можно более широкой аудитории. Организуемые 
Департаментом кампании по вопросам, имеющим 
огромное значение для международного 
сообщества, включая вопрос о Палестине, 
достойны одобрения. Департаменту также следует  
совместно со Специальным комитетом по вопросам 
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деколонизации проводить работу по повышению 
осведомленности о третьем Международном 
десятилетии за искоренение колониализма и 
поощрять более широкое освещение работы 
Генеральной Ассамблеи в средствах массовой 
информации. 

23.  Информационные центры Организации 
Объединенных Наций сталкиваются с проблемами 
устаревания офисного оборудования и обеспечения 
доступа к адекватным электронным системам с 
наименьшими затратами. Предложения со стороны 
государств-членов о бесплатной аренде помещений 
приветствуются, однако такая поддержка не 
заменяет полное финансирование из регулярного 
бюджета Организации Объединенных Наций. 
Следует незамедлительно открыть планируемый 
информационный центр в Луанде, и любые 
решения о реорганизации центров должны 
приниматься по согласованию с принимающими 
странами в соответствии с региональными 
потребностями. 

24. Несмотря на усилия Департамента, 
диспропорция в использовании официальных 
языков на его веб-сайте продолжает иметь место. 
Наличие веб-сайта Организации Объединенных 
Наций по вопросам поддержания мира на всех 
шести языках в высшей степени приветствуется. 
Однако ежедневные пресс-релизы, например, также 
должны выпускаться на всех шести официальных 
языках, и Департаменту следовало бы найти 
творческий способ обеспечить это в рамках 
имеющихся ресурсов. И наконец, есть простор для 
совершенствования работы Библиотеки им. Дага 
Хаммаршельда  и предоставляемых ею услуг; 
полезным шагом стало бы создание 
институционального цифрового хранилища и 
улучшение доступа к внешним электронным 
ресурсам. 

25. В то же время, традиционные средства 
массовой информации, такие как радио и печать, 
следует использовать и далее, поскольку они 
являются основными средствами коммуникации во 
многих развивающихся странах. 

26. Г-н Синхасени (Таиланд), выступая от имени 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН), говорит, что деятельность Департамента 
общественной информации на протяжении первой 
половины 2012 года, как показывает доклад, 

представляет собой впечатляющее отображение 
целого года работы, посвященной разработке и 
осуществлению разнообразных, инновационных и 
перспективных программ по всему миру. В 
частности, АСЕАН одобряет стратегию 
Департамента по освещению ключевых вопросов, 
таких как Конференция Организации 
Объединенных Наций по устойчивому развитию 
(Конференция Рио+20); цели в области развития, 
сформулированные в Декларации тысячелетия, и 
Повестка дня Организации Объединенных Наций в 
области развития после 2015 года; деятельность 
Организации Объединенных Наций в области 
миротворчества и миростроительства, в  которую 
страны-члены АСЕАН вносят значительный вклад; 
а также права человека. Многочисленные 
мероприятия, осуществляемые в рамках 
Инициативы Организации Объединенных Наций 
«Взаимодействие с академическими кругами», 
являются отличным способом своевременного 
вовлечения молодежи мира в работу и достижение 
целей Организации и международного сообщества. 

27. Поощрение многоязычия имеет особое 
значение для Организации Объединенных Наций в 
ее усилиях, направленных на обеспечение как 
можно более широкого доступа к информации. 
Важные документы должны публиковаться на 
шести официальных языках Организации и 
незамедлительно становиться доступными 
посредством их размещения на веб-сайте 
Организации Объединенных Наций. Необходимо 
также предпринять все возможные усилия, чтобы 
сделать веб-сайт доступным для лиц с различными 
видами инвалидности. Тем не менее, хотя новые 
средства массовой информации и цифровые 
платформы предоставляют захватывающие и 
эффективные возможности для охвата большего 
числа людей, потребность в традиционных 
средствах массовой информации, особенно в 
развивающихся странах, все еще высока. Работа, 
проделанная Департаментом с целью сокращения  
цифрового разрыва, достойна восхищения, как, 
например, его многочисленные передачи в прямом 
эфире на Радио ООН. Дезинформация может иметь 
серьезные последствия в реальном мире. Поэтому 
АСЕАН поддерживает роль средств массовой 
информации Организации Объединенных Наций 
как новостного центра, который распространяет 
точную, надежную и непредвзятую информацию. 
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28. Со своей стороны, АСЕАН  способствует 
развитию чувства общности между различными 
культурами региона, и у нее разработан план 
действий, предусматривающий учет региональных 
особенностей и ценностей в национальных 
коммуникационных планах и образовательных 
программах.  

29. Г-н Эррасурис (Чили), выступая от имени 
Сообщества латиноамериканских и карибских 
государств (СЕЛАК), отмечает работу 
Департамента общественной информации по 
оказанию содействия специальным тематическим 
прениям, проводимым Генеральной Ассамблеей, и 
говорит, что необходимо сохранять объективность, 
беспристрастность, точность и последовательность 
в сообщениях, передаваемых Организацией 
Объединенных Наций. СЕЛАК также призывает 
Департамент продолжить модернизацию своей 
коммуникационной сети, с тем чтобы она могла 
эффективно использоваться для координации мер 
экстренного реагирования со стороны системы 
Организации Объединенных Наций на стихийные 
бедствия, тем самым отдавая предпочтение 
многосторонним действиям над односторонними. 

30. Хотя Сообщество латиноамериканских и 
карибских государств признает спонтанность и 
быстроту электронных средств коммуникации и их 
высокий потенциал в обеспечении инклюзивного, 
недискриминационного доступа к информации и 
обмена информацией разнообразными путями, оно 
в то же время обеспокоено увеличением цифрового 
разрыва между развитыми и развивающимися 
странами. Поэтому следует и далее использовать 
такие традиционные средства массовой 
информации, как радио, телевидение и печать, для 
распространения сообщений Организации. 

31. Большая работа, проводимая 
информационными центрами Организации 
Объединенных Наций в целях информирования 
всех регионов мира о деятельности Организации 
Объединенных Наций, является важной составной 
частью глобальной информационно-
просветительной работы Департамента, и эти 
центры заслуживают поддержки. Необходимо в 
кратчайшие сроки ввести в эксплуатацию 
планируемый центр в Луанде, предназначенный  
для обслуживания говорящих на португальском 
языке африканских стран. 

32. Многоязычие является неотъемлемой чертой 
Организации Объединенных Наций и, по крайней 
мере, традиционные средства массовой 
информации должны распространять информацию 
на как можно большем количестве языков мира. 
Однако многое еще предстоит сделать для 
достижения необходимого паритета между всеми 
шестью официальными языками на веб-сайте 
Организации. Пришло время добиться прогресса в 
этом направлении и, в качестве первого шага, все 
пресс-релизы должны издаваться на всех 
официальных языках. Департаменту следует 
разработать механизм для осуществления этого; 
возможно, вначале, учитывая финансовые 
ограничения, это следует сделать путем ротации 
используемых языков. СЕЛАК приветствует тот 
факт, что проект резолюции по вопросам, 
касающимся информации, отражает эту 
обеспокоенность; Сообщество также одобряет 
обеспечение доступности веб-сайта на всех 
официальных языках для инвалидов. 

33. Свобода самовыражения и свобода печати 
являются демократическими ценностями в любом 
обществе, однако они должны использоваться 
ответственно национальными средствами массовой 
информации в соответствии с нормами 
международного права и в интересах общества. 
Любые манипуляции с радиоволнами других 
государств являются предметом обеспокоенности. 

34. Г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго), выступая от 
имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), 
выражает одобрение в адрес Департамента 
общественной информации за прогресс, 
достигнутый в разработке его мультимедийного 
веб-сайта, а также за работу, которую он проделал 
для повышения осведомленности во всем мире о 
Конференции Рио+20; целях развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия; 
гендерных вопросах; действиях против расизма; 
деятельности по поддержанию мира; вопросах 
безопасности, верховенства права и борьбы с 
терроризмом и о других важных вопросах, стоящих 
на повестке дня Организации Объединенных 
Наций. 

35. Информационные центры Организации 
Объединенных Наций готовы к тому, чтобы вести 
информационно-просветительскую работу 
непосредственно в местном культурном контексте. 
Оратор выражает сожаление по поводу того, что 
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Генеральный секретарь в своем докладе не отразил 
многие важные инициативы, осуществляемые 
информационным центром Тринидада и Тобаго в 
Карибском регионе, который обслуживает 19 
территорий в районах Карибского бассейна, 
говорящих на английском и голландском языках. 
Кадровое и финансовое обеспечение 
информационных центров должно быть таким, 
чтобы давать им возможность работать эффективно. 
В прошлом году Центр продолжал освещать и 
рекламировать кампании, дни памяти и 
торжественные церемонии  Организации 
Объединенных Наций и уделял особое внимание 
мероприятиям, связанным с текущей сессией 
Генеральной Ассамблеи. Он обеспечивал 
поддержку средств массовой информации в таких 
областях, как борьба с торговлей оружием, развитие 
человеческого потенциала и обеспечение 
безопасности, ликвидация насилия в отношении 
женщин, права человека и борьба с расизмом. 

36. Департамент общественной информации 
оказал важное содействие в проведении в этом году 
Международного дня памяти жертв рабства и 
трансатлантической работорговли. Важно также, 
чтобы департамент продолжал распространять 
информацию о профилактике неинфекционных 
заболеваний, которые продолжают замедлять 
социально-экономическое развитие региона, и о 
борьбе с ними. И наконец, признавая неоценимый 
вклад женщин в поддержание мира и безопасности, 
КАРИКОМ считает, что Департамент должен 
активизировать свои усилия по пропаганде и 
поощрению участия женщин в деятельности в 
сфере разоружения, нераспространения оружия и 
контроля над вооружениями. 

37. Г-жа Ридди-О’Дауд (наблюдатель от 
Европейского союза), выступая также от имени 
присоединяющейся страны Хорватии; стран-
кандидатов Исландии, Черногории, Сербии и 
бывшей югославской Республики Македония; стран 
в процессе стабилизации и ассоциации Албании и 
Боснии и Герцеговины, а также Грузии, Республики 
Молдова и Украины, выражает признательность 
Департаменту общественной информации за  
непрерывные усилия, которые он прилагает для 
выполнения своей работы и пропаганды идеалов 
Организации Объединенных Наций понятным и 
доступным для всех образом. Благодаря успешному 
проведению информационно-пропагандистской  

кампании по освещению работы  недавней 
Конференции Рио+20, например, удалось добиться 
высокой степени заинтересованности и участия со 
стороны широких кругов, в частности с 
использованием социальных сетевых ресурсов 
Организации Объединенных Наций. Сеть 
информационных центров Организации 
Объединенных Наций способствовала 
приумножению воздействия этих усилий; и центры 
следует систематически привлекать к проведению 
всех кампаний Организации Объединенных Наций 
в качестве средства распространения ценностей 
Организации. 

38. Европейский союз поддерживает тот факт, что 
Департамент планирует сосредоточить внимание на 
определенных, приоритетных для Организации, 
областях, таких как разработка Повестки дня 
Организации Объединенных Наций в области 
развития после 2015 года, чему будет 
способствовать использование социальных сетей. 
Новые информационно-коммуникационные 
технологии и социальные сети являются мощным 
средством, дающим возможность гражданам и 
заинтересованным группам распространять 
информацию и свои взгляды, повышать 
осведомленность, мобилизовать к действию и 
оказывать влияние на лиц, принимающих решения. 
Хотя использованием традиционных средств 
массовой информации не следует пренебрегать, 
веб-сайт Организации Объединенных Наций 
становится самым важным инструментом 
информирования граждан во всем мире 
эффективным с точки зрения затрат, экологически 
благоприятным и доступным способом. 

39. Следует и далее развивать сотрудничество с 
другими департаментами, особенно с теми, которые 
сообщают информацию из конкретных мест о 
ситуациях, требующих специального освещения. В 
своей деятельности Департамент должен 
руководствоваться принципами Организации 
Объединенных Наций, касающимися свободы 
печати и информации, а также независимости, 
плюрализма и разнообразия средств массовой 
информации, которые приобретают еще большую 
значимость в век цифровых технологий. Свобода 
самовыражения способствует пропаганде мира, 
стимулирует устойчивое развитие и борьбу с 
нищетой и заставляет правительства быть более 
отзывчивыми. Поэтому Генеральная Ассамблея и 
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Совет по правам человека в своих последних 
резолюциях настоятельно призывают правительства 
обеспечить безопасную и свободную работу 
журналистов, около тысячи которых были убиты за 
последнее десятилетие, причем почти 50 из них 
погибли только за один прошлый год. 

40. Европейский союз и его государства-члены, 
население которых говорит на 23 официальных и 
множестве региональных языков и языков 
меньшинств, поддерживает лингвистическое 
разнообразие.  Многоязычие в Организации 
Объединенных Наций является основополагающей 
характеристикой многосторонности, а также 
транспарентности и устойчивости деятельности. 
Следует и далее изучать возможности создания 
региональных, местных и академических 
партнерств с целью поощрять использование всех 
шести официальных языков и, по мере того как 
Организация расширяет охват аудитории,  сделать 
информацию об Организации Объединенных Наций 
доступной также и для лиц, использующих 
мобильные платформы или не имеющих надежного 
широкополосного доступа.  

41. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что новости 
иногда представляют собой нечто большее, чем 
сообщение о событиях; известно, что они вносят 
свой вклад в мировые события и даже ускоряют их. 
Информация стала решающим фактором в политике 
и экономике. Таким образом, роль, которую играют 
Департамент общественной информации и 
информационные центры Организации 
Объединенных Наций в распространении 
информации о деколонизации, культуре 
поддержания мира, целях развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, и 
устойчивом развитии, имеет особенно важное 
значение в современном контексте. 

42. Судан обеспокоен увеличением цифрового 
разрыва между развитыми и развивающимися 
государствами, что влечет за собой риск еще 
большего социального неравенства. В этой связи 
было бы желательно, если бы Департамент 
активизировал свои усилия по достижению 
лингвистического паритета между официальными 
языками, особенно в ежедневных  пресс-релизах. 

43. В современном мире информация зачастую 
является ложной и избирательной и служит низким 
целям.  Поэтому необходимо препятствовать 

воздействию фотографий, письменных источников 
и произведений искусства, направленных против 
достоинства человека или очерняющих религию и 
религиозные символы и, тем самым, наносящих 
вред принципам толерантности и взаимного 
уважения, за которые выступает Организация 
Объединенных Наций. Важно, чтобы Департамент 
стремился к развитию культуры мира. Судан ценит 
приверженность Департамента решению вопроса о 
Палестине и призывает интенсифицировать усилия 
в этом направлении. 

44. Г-н Леон Гонсалес (Куба) говорит, что в 
последние десятилетия коммуникационная наука 
развивается с головокружительной быстротой. В то 
же время, использование информационных 
технологий может представлять собой угрозу для 
международного мира и безопасности и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций, 
поскольку его выгоды все еще недоступны для 
большинства населения мира. Согласно  данным 
Международного союза электросвязи (МСЭ), лишь 
37 процентов населения мира имеют доступ к 
Интернету. Даже если бы доступ к информационно-
коммуникационным технологиям был всеобщим, 
это никак бы не помогло почти одному миллиарду 
неграмотных, 400 миллионам людей, живущих в 
крайней нищете, 759 миллионам голодных или, в 
этом контексте, 1,5 миллионам лиц, не имеющих 
электричества. Даже небольшая часть 
колоссальных средств, затрачиваемых на 
вооружения, могла бы сократить этот цифровой 
разрыв. 

45. Информационные центры Организации 
Объединенных Наций, расположенные по всему 
миру, и особенно те, которые находятся в 
развивающихся странах, играют центральную роль 
в распространении сбалансированной информации 
среди местной аудитории. Следует больше 
использовать радио, с тем чтобы обеспечивать 
информацией большое число неграмотного 
населения в странах Юга. Информационные 
технологии в целом должны использоваться для 
сокращения социального и цифрового разрывов. 

46. Куба осуждает  радио- и телевизионную 
агрессию, осуществляемую против нее 
правительством Соединенных Штатов, и требует 
прекратить это незаконное вещание и помехи на 
частотах, используемых кубинскими вещательными 
организациями. МСЭ неоднократно обращался к 
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нему с подобной просьбой. Тысячи часов 
фальшивых и оскорбительных пропагандистских 
передач, еженедельно вещаемых на Кубу из 
Соединенных Штатов, финансируются с помощью 
ассигнований Конгресса и являются частью его 
экономической блокады, направленной против 
кубинского народа. Эта агрессивная политика 
дорого обходится стране, предотвращая ее прямой 
доступ к информационным технологиям и услугам. 

47. Г-жа Мартинес (Мексика) говорит, что только 
благодаря своевременной, объективной и точной 
информации деятельность Организации 
Объединенных Наций можно сделать понятной для 
людей во всех частях мира. Мексика признает 
усилия, предпринимаемые Департаментом 
общественной информации для охвата людей при 
помощи электронных социальных сетей, и 
поддерживает использование новых средств 
массовой информации, с тем чтобы передавать 
сведения в режиме реального времени и обеспечить 
пользу от мультипликационного эффекта. 

48. Хотя новые технологии несомненно следует 
использовать в максимальной степени, наличие 
цифрового разрыва вызывает обеспокоенность. В 
этой связи Организация Объединенных Наций 
должна также продолжать использовать 
традиционные средства массовой информации, 
причем на  разных языках, чтобы обеспечить 
полную доступность своих систем связи. 

49. Доступ к информации является основой для 
осуществления прав человека,  права на 
образование и социально-экономическое развитие. 
Следует прилагать больше усилий для расширения 
многоязычия и достижения паритета всех шести 
официальных языков при публикации всей 
информации, исходящей из Организации 
Объединенных Наций; в частности, должно быть 
больше материалов на испанском языке. Учитывая 
наличие большого количества технических деталей 
во всех вопросах, обсуждаемых в ходе 
тематических прений, Организация должна и далее 
предоставлять многоязычные тематические 
глоссарии и определения. В этой связи 
информационный центр Организации 
Объединенных Наций в Мехико издал 
многоязычный документ, который оказался очень 
полезным во время Конференции Рио+20. 

50. Г-н душ Сантуш (Бразилия) говорит, что, для 
того чтобы охватить лингвистически 
разнообразный мир и обеспечить подотчетность, 
публикации Организации Объединенных Наций 
должны выходить на как можно большем 
количестве языков. Самоотверженная работа 
Группы вещания Радио ООН на португальском 
языке заслуживает одобрения, равно как  и 
информационно-просветительская работа 
информационного центра Организации 
Объединенных Наций в Рио-де-Жанейро с 
местными средствами массовой информации, НПО, 
университетами и государственными органами. 
Информационные центры Организации 
Объединенных Наций зачастую появляются 
первыми их всех учреждений Организации во 
многих государствах-членах, и они остаются 
важным элементом деятельности Организации 
Объединенных Наций по информированию 
общественности, особенно в развивающихся 
странах. Бразилия искренне приветствует 
планируемое открытие информационного центра в 
Луанде, Ангола, который будет обслуживать 
потребности африканских стран, говорящих на 
португальском языке. Сеть информационных 
центров и Департамент общественной информации 
обеспечили весьма успешное проведение своей 
кампании в средствах массовой информации от 
имени Конференции Организации Объединенных 
Наций по устойчивому развитию, и сейчас пришло 
время опубликовать итоговый документ 
Конференции. 

51. Бразилия убеждена в важности поощрения как 
традиционных, так и новых средств массовой 
информации. Для решения насущных вопросов 
современности следует использовать взаимно 
поддерживающее сочетание и тех, и других. 
Традиционные средства массовой информации все 
еще являются наиболее распространенным 
средством предоставления информации об 
Организации Объединенных Наций. С другой 
стороны, динамичные новые средства массовой 
информации повышают потенциал Организации по 
созданию сетей и обеспечивают своевременное 
информирование целого ряда субъектов. 

52. Департаменту следует найти новые пути 
оказания поддержки деятельности на местах, 
незаменимой для обеспечения успеха 
миротворческих миссий, которые нуждаются в 
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поддержании гибких и постоянных контактов с 
местным населением. Кроме того, его специальная 
информационная программа по вопросу о 
Палестине также способствует диалогу между 
журналистами, активистами, представителями 
научных кругов и политиками, который, возможно, 
приведет к возникновению инновационных 
инициатив на уровне широких масс по 
установлению мира на Ближнем Востоке;  
информационно-просветительная кампания по 
Холокосту и усилия по искоренению предрассудков 
также вносят свой вклад в формирование культуры 
мира. 

53. Департамент играет важную роль в деле 
сохранения исторической памяти Организации 
Объединенных Наций. Его инициатива по 
расширению онлайнового доступа к информации о 
государствах-членах и их позициях заслуживает 
поддержки. Следует также отметить достигнутый 
им  прогресс в работе по ретроспективной 
оцифровке документов Организации Объединенных 
Наций. Сохранение институциональной памяти и 
учет прошлого опыта будут способствовать работе 
Организации в будущем. 

54. Г-жа Абу (Израиль) говорит, что 
информационно-просветительная программа 
«Холокост и Организация Объединенных Наций» 
имеет исключительно важное значение. Отрицание 
Холокоста все еще имеет место даже на уважаемых 
форумах, и это является болезненным 
напоминанием о важности информационно-
просветительной работы о Холокосте. Веб-сайт 
iWitness, созданный по инициативе Института 
Фонда Шоа Университета Южной Калифорнии и 
представленный информационно-просветительной 
программой в начале 2012 года, позволяет 
учащимся всего мира узнать личные истории более 
чем 1000 жертв. Другие мероприятия, 
организованные в рамках программы, 
сосредоточили внимание на суде над Эйхманом, а 
также на жизни и наследии Рауля Валленберга. 
Важно предпринять все возможные усилия, чтобы 
сохранить и упрочить эту программу. 

55. Израиль продолжает испытывать 
обеспокоенность в связи со специальной 
информационной программой по вопросу о 
Палестине, которая была создана согласно 
антиизраильской резолюции, в которой конфликт 
между Израилем и Палестиной преподносится 

односторонне. В резолюции не учитывается 
сложный характер конфликта, и она способствует 
распространению предвзятой и вводящей в 
заблуждение информации, которая лишь усиливает 
враждебность между сторонами. Учитывая этот 
односторонний мандат, должностные лица Израиля 
не будут ни присутствовать, ни участвовать в 
семинарах в рамках этой специальной 
информационной программы до принятия более 
объективного подхода; однако Израиль готов 
участвовать в разработке более конструктивной 
резолюции, дающей полномочия на будущую 
деятельность, способствующую образованию в 
области мира, толерантности, взаимопониманию и 
предупреждению подстрекательства. 

56. Г-н Мансур (Ливан) говорит, что Департамент 
общественной информации – голос Организации 
Объединенных Наций по ключевым глобальным 
вопросам – должен найти баланс между новыми 
средствами массовой информации, позволяющими 
быстро распространять информацию по всем 
странам, и традиционными средствами, поскольку и 
те, и другие обеспечивают свободный поток 
значимой информации. Принципы свободы печати и 
информации, а также независимости, плюрализма и 
разнообразия средств массовой информации по-
прежнему имеют силу; нападения на журналистов 
должны подвергнуться осуждению, и государства-
члены должны обеспечить их свободную и 
эффективную работу. 

57. Освещение Департаментом работы 
Конференции Рио+20 было организовано 
безукоризненно, и правительство его страны тесно 
взаимодействовало с информационным центром в 
Бейруте в ходе этой кампании, равно как и во 
многих других, таких как повышение 
осведомленности об операциях Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира. Ливан 
настоятельно призывает Департамент и далее 
оказывать поддержку Департаменту операций по 
поддержанию мира и Департаменту полевой 
поддержки; он одобряет тот факт, что веб-сайт, 
посвященный вопросам поддержания мира, 
представлен на всех шести официальных языках. 
Помимо этого, Департаменту следует 
интенсифицировать свои усилия по повышению 
осведомленности о палестинском вопросе 
посредством своей крайне важной специальной 
информационной программы по вопросу о 
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Палестине, которая способствует усилиям по 
установлению мира на Ближнем Востоке. 

58. Работа Комитета по информации представляет 
собой возможность пропагандировать 
преобразование свободной информации в 
освобождающие знания и превращение знаний в 
справедливую силу. За последний год арабская 
молодежь использовала такие информационные 
инструменты, как социальные сети, для того чтобы 
призывать к свободе, уважению человеческого 
достоинства, демократии и лучшему будущему. 
Журналисты также сыграли важную роль в 
активизации поддержки. Как сказал Таваккуль 
Карман, йеменский журналист и активист, 
награжденный в 2011 году Нобелевской премией 
мира, никакой иной голос не может заглушить 
голос свободы и достоинства. 

59. Г-н Альдхаманой (Объединенные Арабские 
Эмираты) говорит, что сбалансированная 
информация имеет решающее значение для 
поддержания принципов мира и устойчивого 
развития. Развитые страны и международные 
средства массовой информации несут 
ответственность за оказание поддержки 
развивающимся государствам, с тем чтобы 
последние могли воспользоваться современными 
технологиями. Делегация его страны предлагает 
подготовить международную информационную 
хартию, в которой будут определяться правовые 
критерии распространения информации способом, 
гарантирующим объективность, транспарентность 
и достоверность, а также уважение ко всем 
религиям и наследиям, отвергая в то же время  
экстремизм. 

60. Усилия Департамента общественной 
информации по распространению благородных 
посылов Организации Объединенных Наций 
достойны похвалы. Тем не менее, необходимо 
расширять область распространения знаний не 
только посредством Интернета, но  и телевидения и 
радио, и акцентировать внимание на использовании 
всех шести официальных языков, в частности, 
арабского языка, во всех сферах его деятельности. 
Объединенные Арабские Эмираты не подвергают 
сомнению важную роль информации в 
формировании сознания людей и поэтому приняли 
последовательную и сбалансированную политику в 
области средств массовой информации, которая 
направлена на развитие технических исследований 

и одновременно решает национальные и 
региональные гуманитарные вопросы. 

Заседание закрывается в 17 ч. 50 м. 


